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All the content in the manual have 
been checked carefully. If there 
are any errors in printing or 
misunderstanding in the content, 
please contact Midea customer 
service center. 

Note: Where there is a technical 
improvement on the product, it will 
be included in the new edition of 
the manual. No further notification 
will be provided. Refer to the 
actual product for any changes in 
the appearance and color of the 
product.

OPERATION
INSTRUCTIONS MANUAL



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please read the manual before use.
- If the supply cord IS damaged, It must be replaced by the
manufacturer, its service agent or qualified persons in order to
avoid a hazard.
- This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand
- The hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.
- Children should not play with the appliance.
- The appliance is only to be used with the power supply unit
provided with the appliance.
- The appliance must only be supplied at safety extra low voltage
corresponding to the marking on the appliance.
- If the batteries are damaged, It must be replaced by the
manufacturer, its service agent or qualified persons in order to
avoid a hazard.
- The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning
or maintaining the appliance.
- Please keep the vacuum cleaner in laid down position when
storing. The vacuum cleaner can't stand by itself, please put it to
the base stand after use.
- When you pause using the vacuum cleaner please put it to the
base stand or leave it in laid down position.
- Before charging, read the instructions.
- For indoor use only, do not expose to rain.
- WARNING: Explosive gases. Prevent flames and sparks. Provide
adequate ventilation during charging
- Disconnect the supply before making or breaking the connections
to the battery.
- Beware of the risk of being caught in hair and loose clothing.
- The charger must not be used if the enclosure is damaged
because this will cause hazard of electric shock.
- Damaged batteries must be replaced with new battery of the
same type provided by the manufacturer.
- The battery charger is designed for charging the rechargeable
battery provided by manufacturer.
- Do not use any other charger to recharge the battery provided by
manufacturer and do not try recharge other types of battery with
this charger.



- Also do not try to charge non-rechargeable batteries with this
charger.
- Before charging, check whether the voltage specified on the
marking label corresponds to the mains voltage.
- During charging, the appliance must be placed at well-ventilated
area.
- Keep the charger from all sources of heat.
- Do not insert any item through the ventilation slots on the
charger.
- Do not expose the charger to rain, snow or any other environment
of high humidity.
- Do not immerse the appliance in water.
- When separating the charger from the socket, pull the body of the
plug rather than the supply cord, this will avoid hazard.
- Do not continue to use the appliance in such and similar cases:
drop, impact by a heavy object, other means of damage, etc. If it
occurs, get the charger repaired by our service agent.
- Do not disassemble the battery charger by yourself to avoid fire
hazard or electric shock.
- Please remove the plug from the socket before cleaning or
maintaining the charger.



PRODUCT INTRODUCTION

Main Machine

Metal Pipe

Electric Floor Brush

Flat Nozzle Round Brush



QUICK START

Cleaning
1.Notes 1. To prevent the air vent from blockage, do not use the machine to
clean large wastes (such as large papers and packaging films);
2.When disposing this product, please remove the battery from the machine;
3.It is forbidden to alter the machine and its accessories or change its power
cord or battery;
4.The machine could not be turned on during the charging process.

MODE

MODE
MODE

ON/OFF



No. Instruction to the machine

1. Press the “    ” to start cleaning;

4. Press the “    ” again to shut down the machine;

2. The suction force will be at the middle gear;

3. Press “    ” to enter the manual mode to control the 
machine power;

5. The machine will be started at middle gear mode by 
default; press the “Speed Control Button” to enter the 
high gear mode (the display will show high); press the 
“Speed Control Button” twice to enter the low gear (the 
display will show low); and press the “Speed Control 
Button” to enter the middle gear;

6. Charging indication When the rectangle display shows 
10%, the power is low and the battery shall be charged; 
during the charging process, the power will be indicated 
in percentage and the charging symbol will be shown; 
and when the rectangle display shows 100%, the machine 
is fully charged.

7. Power indication during operation (discharging);
During operation (discharging), the rectangle display 
will indicate the power in percentage.

Low, middle and high gears are available for cleaning as follows: 

Low Middle High



Dust-cup clean
When you want to clean the dust cup, please disassemble the host Aim the 
bottom cover of the dust cup at the garbage, press the “      ” switch. 

Charging
Notes 
1. The battery is not charged at the factory, please fully charge the battery
before using the product;
2. Do not charge the product at a temperature of lower than 5℃ or higher
than 40℃;
3. During the operation of the product, in case of low power, the rectangular
display will show 10% power;
4. When the range of the machine becomes significantly shorter and the
charging time becomes longer, please contact a professional to replace the
battery, do not disassemble the machine by yourself to avoid danger.



No. Operation Instructions

1. Insert the adapter into a power socket and the adapter 
will be in the power on state

4. Charging duration: 3-4 hours 
Using duration: 

2. Insert the terminal of the adapter into the charging 
terminal of the vacuum cleaner

3. Start charging, and the display will indicate the charging 
progress in percentage. 100% means that the machine is 
fully charged, and the indicator will go o� in 10 minutes;

~ 8 minutes at high gear 
~ 25 minutes at middle gear
~ 55 minutes at low gear



CLEANING AND MAINTENANCE

Disassembly and cleaning of the dust cup

Notes
To maintain the suction force of the vacuum cleaner, please clean the dust 
inside it regularly.

Place the machine as shown in the figure. Press the dust cup locking buttons 
on both sides of the machine with one hand and pull out the dust cup 
assembly at the same time; 

Remove the large mass of plushies inside the dust cup manually in the 
following way:
1. Remove the dust cup to clean its filter. See the Disassembly and Cleaning of
the Dust Cup for details;
2. Remove the dust cup, open its bottom cover and clean it manually;

3. Open the bottom cover of the dust cup directly and clean it manually.



Disassembly and cleaning of the filter

Notes
1. The parts inside the dust cup can be cleaned with water:
2. Please make sure that all parts are dried before reassemble them.

Take the filter out of the dust cup
1.Put the removed assembly
flat;

2. Remove the dust
cup filter sponge;

3. Hole the filter
leverage to pull
out the filter
assembly;

After cleaning the dust cup, reassemble it in the reversed way

Install the dust cup back to the machine



Disassembly and cleaning of electric floor brush

Notes
1. To ensure the operation of the electric floor brush, please clean it when
the rolling brush or wheels are wounded or stained by wastes;
2. Before disassembly and maintenance, make sure that the electric floor
brush is stopped;
3. It is not recommended to wash the floor brush with water. The hair
wounded on it may be cut with scissors or blades. The dust attached to the
rolling brush may be cleaned with a brush.

1. Press the button to remove the electric floor brush

2. Unscrew the rolling brush cover according to the indication and pull out
the rolling brush assembly from one side to clean it. After the cleaning,
reinstall it according to the disassembly steps.



Disassembly and washing of outlet HEPA

Notes
1. Pay attention to sharp objects such as glass to prevent injuries;
2. All parts shall be fully dried before reassembly;
3. Do not scrub or apply any force to the outlet HEPA;
4. During assembly, please verify that the outlet HEPA is installed in
position;
5. Stop using the machine in case of HEPA damage or insu�cient cleaning
and maintenance.

Open the outlet cover and take the HEPA out
1. Turn the outlet cover counterclockwise to remove it

2. Pull out the outlet HEPA

The removed HEPA could be wash with water gently. Do not scrub it with 
large force. After cleaning, reinstall it according to the above steps.



Problem

The appliance will 
not be charged

- The power switch is not
turned on while charging
- The appliance and
charging terminals are not in
full cantact

- Power on the appliance

- Make sure the appliance
is fully in cantact with the
charging terminal.

The Screen display 
keeps flashing during 
product operation

Low battery Please charge the battery 
in time.

TROUBLESHOOTING
Operation of your appliance can lead to errors and malfunctions. The 
following tables contain possible causes and notes for resolving an error 
message or malfunction. It is recommended to read the tables carefully below 
in order to save your time and money that may cost for calling to the service 
center.

Possible reason Solution

The Screen display 
during product 
operation

The battery pack 
temperature is abnormal

Wait for ten minutes and 
use it after the temperature 
returns to normal

The Screen display 
during product 
operation

Brush blocked Shut it down and restart, 
make sure the brush can 
rotate normally.
Remove the brush, clean it 
and reassemble.

The Screen display 
during product 
operation

The airflow is blocked by 
some matters

Clean the brush entrance/ 
tube/dust-cup.



DISPOSAL AND RECYCLING INFO
Disposal of old appliances(Only for EU countries)
This appliance is labelled in accordance with the European Directive 
2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE). 
The directive provides the framework for the EU-wide take-back and 
recycling of waste equipment. The devices marked with this symbol must 
not be disposed of in household waste!
As a manufacturer, we ensure environmentally sound treatment and 
recycling of old appliances within the scope of product responsibility. 
For further information on collection and disposal, plea-se contact your local 
authority, city council or your (specialist) dealer. Already during the 
development of new appliances, we pay attention to a high recyclability of 
the materials used. High recycling rates are achieved via the take-back 
system in order to reduce the burden on landfills and the environment. 
Together, we are making an import- ant contribution to environmental 
protection.

SPECIFICATIONS
1. Product Model: V21L01APL10EU
2. Host Rated Voltage: 22.2V
3. Host Rated Power: 305W
4. Charging Model: MC2805B-V
5. Charging Input: 100-240V 50-60Hz
6. Charging Output: 29V     ,0.5A
7. Battery Model: BP22220B
8. Battery Rated Voltage: 22.2V
9. Battery Capacity: 2000mAh 44.4Wh
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STAUBSAUGER

BETRIEBS- UND
BEDIENUNGSANLEITUNG

Der gesamte Inhalt der 
Bedienungsanleitung wurde sorgfältig 
geprüft. Sollten Druckfehler oder 
Missverständnisse auftreten, wenden 
Sie sich bitte an das 
Midea-Kundendienstzentrum.

Hinweis: Wenn es eine technische 
Verbesserung des Produkts gibt, wird 
diese in die neue Ausgabe der 
Bedienungsanleitung aufgenommen. 
Es wird keine weitere 
Benachrichtigung erfolgen. 
Änderungen des Aussehens und der 
Farbe des Produkts sind am 
tatsächlichen Produkt zu erkennen                      L10

V21L01APL10EU



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch.
- Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller,

seinen Kundendienst oder qualifizierte Personen ersetzt werden,
um eine Verletzung zu vermeiden.

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Benutzung des
Geräts eingewiesen wurden und dies verstehen

- Die damit verbundenen Gefahren. Reinigung und Wartung durch
den Benutzer dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgeführt werden.

- Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen.
- Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Steckernetzteil

betrieben werden.
- Das Gerät darf nur mit Sicherheitskleinspannung entsprechend der

Kennzeichnung auf dem Gerät betrieben werden.
- Wenn die Batterien beschädigt sind, müssen sie vom Hersteller,

seinem Kundendienst oder von qualifizierten Personen
ausgetauscht werden, um eine Verletzung zu vermeiden.

- Vor der Reinigung oder Wartung des Geräts muss der Stecker aus
der Steckdose gezogen werden.

- Legen Sie den Staubsauger bei der Aufbewahrung auf den Boden.
Der Staubsauger kann nicht allein stehen, bitte stellen Sie ihn nach
dem Gebrauch auf den Standfuß.

- Wenn Sie den Staubsauger nicht mehr benutzen, stellen Sie ihn
bitte auf den Ständer oder lassen Sie ihn liegen.

- Lesen Sie vor dem Aufladen die Anweisungen.
- Nur für den Gebrauch in Innenräumen, nicht dem Regen aussetzen.
- WARNUNG: Explosive Gase. Vermeiden Sie Flammen und Funken.

Während des Ladevorgangs für ausreichende Belüftung sorgen.
- Trennen Sie die Stromversorgung, bevor Sie die Verbindungen zur

Batterie herstellen oder lösen.
- Es besteht die Gefahr, sich in Haaren und loser Kleidung zu

verfangen.
- Das Ladegerät darf nicht verwendet werden, wenn das Gehäuse

beschädigt ist, da sonst die Gefahr eines Stromschlags besteht.
- Beschädigte Akkus müssen durch neue, vom Hersteller gelieferte

Akkus desselben Typs ersetzt werden.
- Das Ladegerät ist für das Aufladen der vom Hersteller gelieferten

wiederaufladbaren Batterie vorgesehen.



- Verwenden Sie kein anderes Ladegerät, um den vom Hersteller
gelieferten Akku aufzuladen, und versuchen Sie nicht, andere
Akkutypen mit diesem Ladegerät aufzuladen.

- Versuchen Sie bitte nicht, nicht wiederaufladbare Batterien mit
diesem Ladegerät zu laden.

- Prüfen Sie vor dem Laden, ob die auf dem Kennzeichnungsetikett
angegebene Spannung mit der Netzspannung übereinstimmt.

- Während des Ladevorgangs muss das Gerät in einem gut
belüfteten Bereich aufgestellt werden.

- Halten Sie das Ladegerät von allen Wärmequellen fern.
- Stecken Sie keine Gegenstände durch die Lüftungsschlitze des

Ladegeräts.
- Setzen Sie das Ladegerät nicht Regen, Schnee oder einer anderen

Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit aus.
- Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser ein.
- Wenn Sie das Ladegerät von der Steckdose trennen, ziehen Sie

am Stecker und nicht am Netzkabel, um Verletzungen zu
vermeiden.

- Die Verwendung des Geräts in solchen und ähnlichen Fällen ist zu
unterlassen:
Sturz, Aufprall eines schweren Gegenstandes, andere
Beschädigungen usw. Sollte dies der Fall sein, lassen Sie das
Ladegerät von unserem Kundendienst reparieren.

- Nehmen Sie das Ladegerät nicht selbst auseinander, um
Brandgefahr oder einen elektrischen Schlag zu vermeiden.

- Bitte ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie das
Ladegerät reinigen oder warten.



PRODUKT EINLEITUNG

Hauptgerät

Metallrohr

Elektrische 
Bodenbürste

Flachdüse Rundbürste



MODUS

MODE
MODUS

EIN/AUS

Reinigung
1. Anmerkungen 1. Um eine Verstopfung der Entlüftungsö�nung zu vermei-

den, verwenden Sie das Gerät nicht für die Reinigung von großen Abfall-
produkten (z. B. große Papiere und Verpackungsfolien);

2. Wenn Sie dieses Gerät nicht mehr benutzen, nehmen Sie bitte die Batterie
aus dem Gerät;

3. Es ist verboten, das Gerät und sein Zubehör zu verändern oder das
Netzkabel oder die Batterie auszutauschen;

4. Das Gerät kann während des Ladevorgangs nicht eingeschaltet werden.

SCHNELLSTART



1.

4.

2.

3.

5.

6.

7.

Nr. Geräte-Anleitung

Drücken Sie die Taste „    “, um die Reinigung zu starten;

Die Saugkraft wird auf dem mittleren Niveau stehen;  

Drücken Sie „    “, um in den manuellen Modus zu wech-
seln und die Leistung des Geräts zu kontrollieren;

Drücken Sie erneut die Taste „    “, um das Gerät abzuschalten;

Das Gerät wird standardmäßig im mittleren Modus 
gestartet; drücken Sie die „Geschwindigkeitskontrolltas-
te“, um in den hohen Modus zu wechseln (auf dem 
Display wird hoch angezeigt); drücken Sie die „Geschwin-
digkeitskontrolltaste“, zweimal, um in den niedrigen 
Modus zu wechseln (auf dem Display wird niedrig ange-
zeigt); und drücken Sie die „Geschwindigkeitskontrolltas-
te“, um in den mittleren Modus zu wechseln; 

Anzeige des Ladevorgangs: Wenn die rechteckige 
Anzeige 10 % anzeigt, ist die Leistung niedrig und der 
Akku muss geladen werden; während des Ladevorgangs 
wird die Leistung in Prozent angezeigt und das Ladesym-
bol erscheint; und wenn die rechteckige Anzeige 100 % 
anzeigt, ist das Gerät vollständig geladen.

Leistungsanzeige während des Betriebs (Entladung); 
während des Betriebs (Entladung) zeigt das rechteckige 
Display die Leistung in Prozent an.

Für die Reinigung stehen ein niedriger, ein mittlerer und ein hoher 
Modus zur Verfügung:

Niedrig Mittel Hoch



Staubbehälter sauber
Wenn Sie den Staubbehälter reinigen wollen, demontieren Sie bitte den 
Gehäuseboden des Staubbehälters und drücken Sie den  „      “ Schalter.

Aufladen
Bemerkungen
1. Der Akku ist werksseitig nicht geladen. Bitte laden Sie den Akku vor der

Verwendung des Produkts vollständig auf;
2. Laden Sie das Produkt nicht bei einer Temperatur von weniger als 5°C

oder mehr als 40°C;
3. Während des Betriebs des Geräts zeigt die rechteckige Anzeige bei

geringer Leistung 10 % Leistung an;
4. Wenn die Reichweite des Geräts deutlich kürzer wird und die Ladezeit

länger wird, wenden Sie sich bitte an einen Fachmann, um die Batterie zu
ersetzen, zerlegen Sie das Gerät nicht selbst, um Gefahren zu vermeiden.



1.

4.

2.

3.

Nr. Betriebsanleitung

Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose und der 
Adapter wird eingeschaltet

Starten Sie den Ladevorgang, und das Display zeigt den 
Ladefortschritt in Prozent an. 100 % bedeutet, dass das 
Gerät vollständig aufgeladen ist, und die Anzeige erlischt 
nach 10 Minuten;

Dauer der Aufladung: 3-4 Stunden
Nutzungsdauer: ~ 8 Minuten im hohen Modus

~ 25 Minuten im mittleren Modus
~ 55 Minuten im niedrigen Modus

Stecken Sie den Anschluss des Adapters in den Ladean-
schluss des Staubsaugers



REINIGUNG UND WARTUNG
Demontage und Reinigung des Staubbehälters

Hinweise
Um die Saugkraft des Staubsaugers zu erhalten, sollten Sie ihn regelmäßig 
vom Staub befreien.

Stellen Sie das Gerät wie in der Abbildung gezeigt auf. Drücken Sie mit einer 
Hand die Verriegelungstasten für den Staubbehälter auf beiden Seiten des 
Geräts und ziehen Sie gleichzeitig die Staubbehältereinheit heraus;

Entfernen Sie die große Menge an Fusseln im Inneren des Staubbehälters 
manuell auf folgende Weise:
1. Entfernen Sie den Staubbehälter, um seinen Filter zu reinigen. Siehe

Demontage und Reinigung des Staubbehälters für weitere Einzelheiten;
2. Entfernen Sie den Staubbehälter, ö�nen Sie seine untere Abdeckung und

reinigen Sie ihn manuell;

3. Ö�nen Sie die untere Abdeckung des Staubbehälters direkt und reinigen
Sie sie manuell.



Demontage und Reinigung des Filters

Hinweise
1. Die Teile im Inneren des Staubbehälters können mit Wasser gereinigt

werden:
2. Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile trocken sind, bevor Sie sie wieder

zusammenbauen.

Nehmen Sie den Filter aus dem Staubbehälter 

Nach dem Reinigen des Staubbehälters setzen Sie ihn in umgekehrter Weise 
wieder zusammen

Montieren Sie den Staubbehälter wieder an das Gerät

1. legen Sie die entfernte
Einheit flach hin;

2. Entfernen Sie den
Filterschwamm des
Staubbehälters;

3. Lösen Sie den
Filterhebel, um die
Filtereinheit heraus-
zuziehen;



Demontage und Reinigung der elektrischen Bodenbürste

Hinweise
1. Um den Betrieb der elektrischen Bodenbürste zu gewährleisten, reinigen

Sie sie bitte, wenn die Walzenbürste oder die Räder beschädigt oder
durch Abfälle verschmutzt sind;

2. Vergewissern Sie sich vor der Demontage und Wartung, dass die elektri-
sche Bodenbürste stillsteht;

3. Es wird nicht empfohlen, die Bodenbürste mit Wasser zu waschen. Die
beschädigten Borsten können mit einer Schere oder Klinge abgeschnit-
ten werden. Der Staub, der an der Walzenbürste haftet, kann mit einer
Bürste entfernt werden.

1. Drücken Sie die Taste, um die elektrische Bodenbürste zu entfernen.

2. Schrauben Sie die Abdeckung der Walzenbürste entsprechend der Markie-
rung ab und ziehen Sie die Walzenbürsteneinheit von einer Seite heraus,
um sie zu reinigen. Montieren Sie sie nach der Reinigung wieder entspre-
chend den Demontageschritten.



Demontage und Waschen des HEPA-Auslasses

Hinweise
1.  Achten Sie auf scharfe Gegenstände wie Glas, um Verletzungen zu 

vermeiden;
2.  Alle Teile müssen vor dem Wiederzusammenbau vollständig trocken 

sein;
3.  Schrubben Sie den HEPA-Auslass nicht und wenden Sie keine Gewalt auf 

ihn an;
4.  Überprüfen Sie während des Zusammenbaus, ob der HEPA-Auslass in 

der richtigen Position installiert ist;
5. Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn der HEPA beschädigt oder 

unzureichend gereinigt und gewartet wurde.

Ö�nen Sie den Auslassdeckel und nehmen Sie den HEPA heraus
1. Drehen Sie die Auslassabdeckung gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu 

entfernen

2. Ziehen Sie den HEPA-Auslass heraus 

Der entfernte HEPA kann vorsichtig mit Wasser gewaschen werden. Schrub-
ben Sie ihn nicht mit großer Kraft. Setzen Sie ihn nach der Reinigung 
entsprechend den obigen Schritten wieder ein.



FEHLERSUCHE UND -BEHEBUNG
Der Betrieb Ihres Geräts kann zu Fehlern und Störungen führen. Die folgen-
de Tabelle enthält mögliche Ursachen und Hinweise zur Behebung einer 
Fehlermeldung oder Störung. Es wird empfohlen, die folgende Tabelle 
sorgfältig durchzulesen, um Zeit und Geld zu sparen, die ein Anruf beim 
Kundendienst kosten kann.

Problem

Das Gerät wird nicht 
aufgeladen

Die Bildschirmanzeige 
blinkt während des 
Betriebs des Geräts 
ständig. 

- Der Netzschalter ist
während des. Ladevor-
gangs nicht eingeschaltet

- Das Gerät und die
Ladeklemmen sind nicht
in vollem Kontakt

Schwache Batterie

- Einschalten des Geräts
- Vergewissern Sie sich,

dass das Gerät vollstän-
dig mit der Ladestation
in Kontakt ist.

Bitte laden Sie den Akku 
rechtzeitig auf.

Die Bildschirmanzeige 
während des Produkt-
betriebs

Die Bildschirmanzeige 
während des Produkt-
betriebs

Die Bildschirmanzeige 
während des Produkt-
betriebs

Die Temperatur des Akku-
packs ist anormal

Bürste blockiert

Der Luftstrom wird durch 
irgendetwas blockiert

Warten Sie zehn Minuten 
und verwenden Sie es, 
wenn die Temperatur 
wieder normal ist.

Schalten Sie das Gerät aus 
und starten Sie es neu. 
Stellen Sie sicher, dass 
sich die Bürste normal 
drehen kann.
Entfernen Sie die Bürste, 
reinigen   Sie sie und 
bauen Sie sie wieder ein.

Reinigen Sie den Bürsten-
eingang, das Rohr und den 
Staubbehälter.

Mögliche Ursache Lösung



INFORMATIONEN ZU ENTSORGUNG UND RECYCLING
Entsorgung von Altgeräten (nur für EU-Länder)
Dieses Gerät ist gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte (WEEE/ Waste Electrical and Electronic 
Equipment) gekennzeichnet.
Die Richtlinie bildet den Rahmen für die EU-weite Rücknahme und das 
Recycling von Altgeräten. Die mit diesem Symbol gekennzeichneten Geräte 
dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden!
Als Hersteller sorgen wir im Rahmen unserer Produktverantwortung für eine 
umweltgerechte Behandlung und Verwertung von Altgeräten.
Für weitere Informationen zur Sammlung und Entsorgung wenden Sie sich 
bitte an Ihre Gemeinde, Stadtverwaltung oder Ihren (Fach-)Händler. Bereits 
bei der Entwicklung von Neugeräten achten wir auf eine hohe 
Recyclingfähigkeit der verwendeten Materialien. Über das 
Rücknahmesystem werden hohe Recyclingquoten erreicht, um die Deponien 
und die Umwelt zu entlasten.
Gemeinsam leisten wir so einen wichtigen Beitrag zum Umweltschutz.

TECHNISCHE DATEN
1. Produkt Modell: V21L01APL10EU
2. Host-Nennspannung: 22.2V
3. Host-Nennleistung: 305W
4. Ladegerät Modell: MC2805B-V
5. Lade-Eingang: 100-240V 50-60Hz
6. Lade-Ausgang: 29V      ,0.5A
7. Akku-Modell: BP22220B
8. Batterie-Nennspannung: 22.2V
9. Batteriekapazität: 2000mAh 44.4Wh
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ASPIRATEUR

MODE D’EMPLOI

Tout le contenu de ce manuel a été 
soigneusement vérifié. S'il y a des 
erreurs d'impression ou des 
malentendus dans le contenu, 
veuillez contacter le service client 
de Midea.

Remarque : Lorsqu'il y a une 
amélioration technique sur le 
produit, elle sera incluse dans la 
nouvelle édition du manuel. Aucune 
autre notification ne sera fournie. 
Reportez-vous au produit réel pour 
toute modification de l'apparence et 
de la couleur du produit.                      L10
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Veuillez lire le manuel avant toute utilisation.
- Si le cordon d'alimentation EST endommagé, il doit être remplacé

par le fabricant, son agent de service ou des personnes qualifiées
afin d'éviter tout danger.

- Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances
s'ils ont été supervisés ou ont reçu des instructions concernant
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les
risques encourus.

- Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être
e�ectués par des enfants sans surveillance.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
- L'appareil ne doit être utilisé qu'avec le bloc d'alimentation fourni

avec l'appareil.
- L'appareil ne doit être alimenté qu'à une tension très basse de

sécurité correspondant au marquage de l'appareil.
- Si la batterie est endommagée, elle doit être remplacées par le

fabricant, son agent de service ou des personnes qualifiées afin
d'éviter tout danger.

- La fiche doit être retirée de la prise de courant avant de nettoyer
ou d'entretenir l'appareil.

- Veuillez garder l'aspirateur en position couchée lors du rangement.
L'aspirateur ne peut pas tenir debout tout seul, veuillez le poser
sur son socle après utilisation.

- Lorsque vous avez fini d'utiliser l'aspirateur, remettez-le sur son
socle ou laissez-le en position couchée.

- Avant de charger l'appareil, lisez les instructions.
- Pour une utilisation en intérieur uniquement, ne pas exposer à la

pluie.
- AVERTISSEMENT : Gaz explosifs. Évitez les flammes et les

étincelles. Assurez une ventilation adéquate pendant la charge
- Débranchez l'alimentation avant de faire ou de défaire les

connexions à la batterie.
- Attention au risque d'être happé par les cheveux et les vêtements

amples.
- Le chargeur ne doit pas être utilisé si le boîtier est endommagé,

car cela entraînerait un risque de choc électrique.
- Les batteries endommagées doivent être remplacées par une

nouvelle batterie du même type fournie par le fabricant.
- Le chargeur de batterie est conçu pour charger la batterie

rechargeable fournie par le fabricant.



- N'utilisez pas d'autre chargeur pour recharger la batterie fournie
par le fabricant et n'essayez pas de recharger d'autres types de
batterie avec ce chargeur.

- N'essayez pas non plus de charger des batteries non
rechargeables avec ce chargeur.

- Avant de charger, vérifiez si la tension indiquée sur l'étiquette de
marquage correspond à la tension du réseau.

- Pendant la charge, l'appareil doit être placé dans un endroit bien
ventilé.

- Eloignez le chargeur de toute source de chaleur.
- N'insérez aucun objet dans les fentes de ventilation du chargeur.
- N'exposez pas le chargeur à la pluie, à la neige ou à tout autre

environnement à forte humidité.
- Ne plongez pas l'appareil dans l'eau.
- Lorsque vous séparez le chargeur de la prise, tirez sur le corps de

la prise plutôt que sur le cordon d'alimentation, cela évitera tout
danger.

- Ne continuez pas à utiliser l'appareil en cas de chute, impact d'un
objet lourd et tout dommage causé par un autre moyen. Si cela se
produit, faites réparer le chargeur par notre agent de service.

- Ne démontez pas le chargeur de batterie par vous-même afin
d'éviter tout risque d'incendie ou de choc électrique.

- Veuillez retirer la prise de courant avant de nettoyer ou
d'entretenir le chargeur.



PRÉSENTATION DU PRODUIT

Machine Principale

Tuyau Métallique

Brosse à Plancher 
Électrique

Buse Plate Brosse Ronde



MODE

MODE
MODE

MARCHE/ARRÊT

Nettoyage
1. Remarques 1. Pour éviter que l'aération ne soit bloqué, n'utilisez pas la

machine pour aspirer les gros déchets (tels que les gros papiers et les
films d'emballage) ;

2. lors de la mise au rebut de ce produit, veuillez retirer la batterie de la
machine ;

3. il est interdit de modifier la machine et ses accessoires ou de changer
son cordon d'alimentation ou sa batterie ;

4. la machine ne peut pas être mise en marche pendant son chargement.

DÉMARRAGE RAPIDE



1.

4.

2.

3.

5.

6.

7.

No. Instruction pour la machine

Appuyez sur “   ” pour commencer le nettoyage ;

La force d'aspiration sera moyenne ;  

Appuyez sur “     ” pour passer en mode manuel et 
contrôler la puissance de la machine ;

Appuyez à nouveau sur “    ” pour arrêter la machine ;

Par défaut, la machine démarre en mode vitesse moyenne ; 
appuyez sur le "Bouton de Réglage de la Vitesse" pour 
passer en mode vitesse rapide (l'écran a�che "élevé") ; 
appuyez deux fois sur le "Bouton de Réglage de la Vitesse" 
pour passer en mode vitesse lente (l'écran a�che "bas") ; 
et appuyez sur le "Bouton de Réglage de la Vitesse" pour 
passer en mode vitesse moyenne ;

Indication de charge Lorsque l’a�chage a�che 10%, la 
puissance est faible et la batterie doit être chargée ; 
pendant le processus de charge, la puissance est 
indiquée en pourcentage et le symbole de charge 
s'a�che ; lorsque l’a�chage a�che 100%, la machine est 
complètement chargée.

Indication de la puissance pendant le fonctionnement 
(décharge) ; Pendant le fonctionnement (décharge), 
l’a�chage indique la puissance en pourcentage.

Les vitesses bas, moyens et élevés sont disponibles pour le nettoyage 
comme suit :

Bas Moyen Élevé



Nettoyage du bac à poussière
Lorsque vous voulez nettoyer le bac à poussière, veuillez démonter la base 
et pour ouvrir le couvercle inférieur du bac à poussière, appuyez sur l'inter-
rupteur “        ”.

Chargement
Remarques
1. La batterie n'est pas chargée à l'usine, veuillez la charger complètement

avant d'utiliser le produit ;
2. Ne chargez pas le produit à une température inférieure à 5℃ ou supé-

rieure à 40℃ ;
3. Pendant le fonctionnement du produit, en cas de faible puissance,

l'a�chage indiquera 10% de puissance ;
4. Lorsque la tenue de la batterie se réduit considérablement et que le

temps de charge s'allonge, veuillez contacter un professionnel pour
remplacer la batterie, ne démontez pas la machine par vous-même pour
éviter tout danger.



1.

4.

2.

3.

No. Instructions de fonctionnement

Insérez l'adaptateur dans une prise de courant et ce 
dernier sera en état de marche

Le chargement commence et l'écran indiquera la 
progression de la charge en pourcentage. 100 % signifie 
que l'appareil est entièrement chargé, et l'indicateur 
s'éteindra dans les 10 minutes ;

Durée de chargement : 3-4 heures
Durée d'utilisation : ~ 8 minutes en vitesse élevé

~ 25 minutes en vitesse moyenne
~ 55 minutes en vitesse basse

Insérez l'extrémité de l'adaptateur dans l'extrémité de 
charge de l'aspirateur



NETTOYAGE MAINTENANCE
Désassemblage et nettoyage du bac à poussière

Remarques
Pour maintenir la force d'aspiration de l'aspirateur, veuillez vider régulière-
ment la poussière qui se trouve à l'intérieur.

Placez la machine comme indiqué sur la figure. Appuyez d'une main sur les 
boutons de verrouillage du bac à poussière situés des deux côtés de la 
machine et retirez l'ensemble du bac à poussière ;

Retirez manuellement la grande masse de peluches à l'intérieur du bac à 
poussière de la manière suivante :
1. Retirez le bac à poussière pour nettoyer son filtre. Voir la section Démon-

tage et nettoyage du bac à poussière pour plus de détails ;
2. Retirez le bac à poussière, ouvrez son couvercle inférieur et nettoyez-le

manuellement ;

3. Ouvrez directement le couvercle inférieur du bac à poussière et
nettoyez-le manuellement.



Désassemblage et nettoyage du filtre

Remarques
1. Les pièces à l'intérieur du bac à poussière peuvent être nettoyées à

l'eau :
2 Veuillez vous assurer que toutes les pièces sont sèches avant de les 

réassembler.

Retirez le filtre du bac à poussière

Après avoir nettoyé le bac à poussière, remontez-le de la manière inverse

Réinstallez le bac à poussière sur la machine

1. Mettez le tout à
plat ;

2. Retirez l'éponge du
filtre à poussière ;

3. Percez le levier du
filtre pour tirer
l'ensemble du filtre ;



Désassemblage et nettoyage de la brosse à plancher électrique

Remarques
1.  Pour assurer le bon fonctionnement de la brosse à plancher électrique, 

veuillez la nettoyer lorsque la brosse roulante ou les roues sont abîmés 
ou tachées par des déchets ;

2. Avant le démontage et l'entretien, assurez-vous que la brosse à plan-
cher électrique est arrêtée ;

3. Il n'est pas recommandé de laver la brosse à plancher à l'eau. Les 
cheveux bloqués sur celle-ci peuvent être coupés avec des ciseaux ou 
des lames. La poussière accrochée à la brosse roulante peut être 
nettoyée avec une brosse.

1. Appuyez sur le bouton pour retirer la brosse à plancher électrique

2. Dévissez le couvercle de la brosse roulante selon l'indication et tirez 
l'ensemble de la brosse roulante d'un côté pour le nettoyer. Après le 
nettoyage, réinstallez-le en suivant les étapes de démontage.



Démontage et lavage du filtre HEPA

Remarques
1. Faites attention aux objets pointus comme le verre pour éviter les

blessures ;
2. Toutes les pièces doivent être entièrement sèches avant le réassem-

blage ;
3. Ne pas frotter ou appliquer une force quelconque sur le filtre HEPA ;
4. Pendant le montage, veuillez vérifier que le filtre HEPA est installé dans

la bonne position ;
5. Arrêtez d'utiliser la machine en cas d'endommagement du filtre HEPA

ou de nettoyage et d'entretien insu�sants.

Ouvrez le couvercle et sortez le filtre HEPA
1. Tournez le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour

l'ouvrir

2. Retirez le filtre HEPA

Le filtre HEPA retiré peut être lavé avec de l'eau de manière délicate. Ne le 
frottez pas en employant de la force. Après le nettoyage, réinstallez-le en 
suivant les étapes ci-dessus.



RÉSOLUTION DES PROBLÈMES
L'utilisation de votre appareil peut entraîner des erreurs et des dysfonction-
nements. Les tableaux suivants contiennent les causes possibles et des 
conseils pour résoudre un message d'erreur ou un dysfonctionnement. Il est 
recommandé de lire attentivement les tableaux ci-dessous afin d'économiser 
du temps et de l'argent que pourrait vous coûter un appel au service client.

Problème

L'appareil n'est pas 
chargé

L'a�chage sur l'écran 
clignote en continu 
pendant le fonction-
nement du produit

- L'interrupteur d'alimenta-
tion n'est pas allumé
pendant la charge

- L'appareil et les bornes
de charge ne sont pas en
contact.

Batterie faible

- Mettez l'appareil sous
tension

- Assurez-vous que
l'appareil est entière-
ment en contact avec la
borne de charge.

Veuillez recharger la 
batterie à temps.

L'a�chage sur l'écran 
pendant le fonction-
nement du produit

L'a�chage sur l'écran 
pendant le fonction-
nement du produit

L'a�chage sur l'écran 
pendant le fonction-
nement du produit

La température de la 
batterie est anormale

Brosse bloquée

Le flux d'air est bloqué par 
certains éléments

Attendez dix minutes et 
utilisez-le après que la 
température soit redeve-
nue normale

Arrêtez et redémarrez 
l'appareil, vérifiez que la 
brosse peut tourner 
normalement.
Retirez la brosse, 
nettoyez-la et réassem-
blez-la.

Nettoyez l'entrée de la 
brosse/du tube/le bac à 
poussière.

Cause Possible Solution



INFORMATIONS SUR LA DESTRUCTION ET LE 
RECYCLAGE
Mise au rebut des anciens appareils (uniquement pour les pays de l'UE)
Cet appareil est étiqueté conformément à la directive européenne 
2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE).
Cette directive fournit le cadre de la reprise et du recyclage des déchets 
d'équipements à l'échelle de l'UE. Les appareils marqués de ce symbole ne 
doivent pas être jetés dans les ordures ménagères !
En tant que fabricant, nous assurons un traitement et un recyclage écologi-
quement rationnels des anciens appareils dans le cadre de la responsabilité 
du produit.
Pour de plus amples informations sur la collecte et l'élimination des déchets, 
veuillez vous adresser aux autorités locales, à la mairie ou à votre revendeur 
(spécialisé). Lors du développement de nouveaux appareils, nous veillons à 
une recyclabilité élevée des matériaux utilisés. Des taux de recyclage élevés 
sont atteints grâce au système de reprise afin de réduire la charge sur les 
décharges et l'environnement.
Ensemble, nous apportons une contribution importante à la protection de 
l'environnement.

SPÉCIFICATIONS
1. Modèle du produit : V21L01APL10EU
2. Tension nominale du produit : 22,2V
3. Puissance nominale du produit : 305W
4. Modèle du chargeur : MC2805B-V
5. Entrée du chargeur : 100-240V 50-60Hz
6. Sortie du chargeur : 29V      ,0.5A
7. Modèle de la batterie : BP22220B
8. Tension nominale de la batterie : 22.2V
9. Capacité de la batterie : 2000mAh 44.4Wh



for details.

MIDEA
2 in 1 
Cordless Handstick

ASPIRADORA

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
DE FUNCIONAMIENTO

Todo el contenido del manual ha 
sido atentamente revisado. Si hay 
errores de impresión o malenten-
didos en el contenido, contacte 
con el centro de atención al 
cliente de Midea.

Nota: Cuando haya una mejora 
técnica en el producto, se añadirá 
a la nueva edición del manual. No 
se proporcionará otra notificación. 
Consulte el producto real para 
cualquier cambio en la apariencia 
y el color del producto.                      L10
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Lea el manual antes del uso.
- Si el cable de alimentación está dañado, debe reemplazarlo el

fabricante, su agente de servicio o personas calificadas para evitar
peligros.

- Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de los 8 años y
por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas o sin experiencia ni conocimiento si reciben supervisión
o instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y
entienden los peligros implicados.

- La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser
realizados por niños sin supervisión.

- Los niños no deben jugar con el aparato.
- El aparato solo se debe utilizar con la fuente de alimentación

suministrada con el aparato.
- El aparato sólo debe ser alimentado con tensión extra baja de

seguridad que corresponda la marcada en el aparato.
- Si las baterías están dañadas, deben ser reemplazadas por el

fabricante, su agente de servicio o personas calificadas para evitar
peligros.

- El enchufe se debe retirar de la toma de corriente antes de limpiar
o realizar el mantenimiento del aparato.

- Mantenga la aspiradora en posición horizontal cuando la
almacene. La aspiradora no puede sostenerse por sí misma,
colóquela en la base después del uso.

- Cuando deje de utilizar la aspiradora, colóquela en la base o déjela
en una posición horizontal.

- Antes de cargar, lea las instrucciones.
- Solo para uso en interiores, no la exponga a la lluvia.
- ADVERTENCIA: Gases explosivos. Evitar llamas y chispas.

Proporcione la ventilación adecuada durante la carga.
- Desconecte la alimentación antes de realizar o romper las

conexiones de la batería.
- Tenga cuidado con el riesgo de ser atrapado por el cabello y la

ropa holgada.
- El cargador no se debe utilizar si la carcasa está dañada, ya que

esto supondrá un riesgo de descarga eléctrica.
- Las baterías dañadas deben ser sustituidas por otras del mismo

tipo suministradas por el fabricante.
- El cargador de baterías está diseñado para cargar la batería

recargable suministrada por el fabricante.
- No utilice ningún otro cargador para recargar la batería del

fabricante y no intente recargar otros tipos de batería con este
cargador.



- Tampoco intente cargar baterías no recargables con este 
cargador.

- Antes de cargar, compruebe si el voltaje indicado en la etiqueta 
de identificación corresponde al voltaje de la red.

- Durante la carga, el aparato se debe colocar en una zona bien 
ventilada.

- Mantenga el cargador alejado de fuentes de calor.
- No inserte ningún elemento por las ranuras de ventilación del 

cargador.
- No exponga el cargador a la lluvia, nieve o cualquier otro entorno 

de alta humedad.
- No sumerja el aparato en agua.
- Cuando separe el cargador de la toma de corriente, tire del 

cuerpo del enchufe y no del cable de alimentación, así evitará 
riesgos.

- No siga utilizando el aparato en estos casos ni en otros similares: 
caída, impacto con un objeto pesado, otros daños, etc. Si esto 
ocurre, lleve a reparar el cargador a nuestro agente de servicio.

- No desmonte el cargador de batería por su cuenta para evitar 
riesgos de incendio o descargas eléctricas.

- Retire el enchufe de la toma de corriente antes de limpiar o 
realizar el mantenimiento del cargador.



INTRODUCCIÓN DEL PRODUCTO

Máquina principal

Tubo de metal

Cepillo de suelo 
eléctrico 

Boquilla plana Cepillo redondo



MODO

MODE
MODO

ENCENDIDO/APAGADO

Limpieza
1. Notas 1. Para evitar bloquear la ventilación de aire, no use la

máquina para limpiar residuos grandes (como papeles y películas
de embalaje);

2. Al desechar este producto, retire la batería de la máquina;
3. Se prohíbe alterar la máquina y sus accesorios o cambiar su cable

de alimentación o batería;
4. La máquina no se puede encender durante el proceso de carga.

INICIO RÁPIDO



1.

4.

2.

3.

5.

6.

7.

No. Instrucciones de la máquina

Pulse el botón “    ” para comenzar a limpiar;

La fuerza de succión estará en la marcha media; 

Pulse “    ” para acceder al modo manual para controlar 
la potencia de la máquina;

Pulse “    ” de nuevo para apagar la máquina;

La máquina se iniciará en el modo de marcha media por 
defecto; pulse el "Botón de control de velocidad" para 
entrar en el modo de marcha alta (la pantalla mostrará 
alta); pulse el "Botón de control de velocidad" dos veces 
para entrar en la marcha baja (la pantalla mostrará baja); 
y pulse el "botón de control de velocidad" para acceder 
a la marcha media;

Indicación de carga: cuando la pantalla rectangular 
muestra 10%, la carga es baja y debe cargar la batería; 
durante el proceso de carga, se indicará la potencia en 
porcentaje y se mostrará el símbolo de carga; y cuando 
la pantalla rectangular muestra 100%, la máquina está 
completamente cargada.

Indicación de potencia durante el funcionamiento 
(descarga): durante el funcionamiento (descarga), la 
pantalla rectangular indicará la potencia en porcentaje.

Las marchas baja, media y alta están disponibles para la limpieza de la 
siguiente manera:

Bajo Medio Alto



Recipiente para polvo
Cuando quiera limpiar el recipiente para polvo, desmonte el host, apunte la 
tapa inferior del recipiente para polvo hacia la basura, pulse el interruptor 
"       “.

Carga
Notas 
1. La batería no se carga en la fábrica, cárguela por completo antes

de usar el producto;
2. No cargue el producto a una temperatura inferior a 5°C o superior

a 40°C;
3. Durante la operación del producto, en caso de baja potencia, la

pantalla rectangular mostrará 10% de potencia;
4. Cuando el alcance de la máquina se reduzca de forma significativa

y se prolongue el tiempo de carga, contacte con un profesional
para reemplazar la batería, no desmonte la máquina usted mismo
para evitar riesgos.



1.

4.

2.

3.

No. Instrucciones de Funcionamiento

Inserte el adaptador en una toma de corriente y el 
adaptador estará en estado encendido

Comience a cargar y la pantalla indicará el progreso de 
carga en porcentaje. 100% significa que la máquina está 
completamente cargada y el indicador se apagará tras 10 
minutos;

Duración de la carga: 3-4 horas
Duración del uso: ~ 8 minutos en marcha alta

~ 25 minutos en marcha media
~ 55 minutos en marcha baja

Inserte el terminal del adaptador en el terminal de carga 
de la aspiradora



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Desmontaje y limpieza del recipiente para polvo

Notas
Para mantener la fuerza de succión de la aspiradora, limpie el polvo del 
interior de forma regular.

Coloque la máquina como muestra la figura. Pulse los botones de bloqueo 
del recipiente para polvo en ambos lados de la máquina con una mano y al 
mismo tiempo, saque el conjunto del recipiente para polvo;

Retire manualmente la masa de polvo dentro del recipiente para polvo de la 
siguiente manera:
1. Retire el recipiente para polvo para limpiar su filtro. Consulte el

apartado Desmontaje y Limpieza del Recipiente para Polvo para
obtener más detalles;

2. Retire el recipiente para polvo, abra su tapa inferior y límpielo
manualmente;

3. Abra directamente la tapa inferior del recipiente para polvo y
límpielo manualmente.



Desmontaje y limpieza del filtro

Notas
1. Las piezas del interior del recipiente para polvo se pueden limpiar

con agua:
2. Asegúrese de que todas las piezas estén secas antes de volver a

montarlas.

Saque el filtro del recipiente para el polvo

Después de limpiar el recipiente para polvo, vuelva a montarlo de forma 
inversa 

Vuelva a instalar el recipiente para polvo en la máquina

1. Coloque el conjunto
retirado de forma
horizontal;

2. Retire la esponja del
filtro del depósito de
polvo;

3. Agarre la palanca
del filtro para
extraer el conjunto
del filtro;



Desmontaje y limpieza del cepillo eléctrico para suelos

Notas
1. Para garantizar el funcionamiento del cepillo eléctrico para

suelos, límpielo cuando el cepillo giratorio o las ruedas estén
sucias o manchadas;

2. Antes del desmontaje y mantenimiento, asegúrese de que el
cepillo eléctrico para suelos esté detenido;

3. No se recomienda lavar el cepillo para suelos con agua. El cabello
enredado se puede cortar con tijeras o una cuchilla. El polvo
adherido al cepillo giratorio se puede limpiar con un cepillo.

1. Pulse el botón para quitar el cepillo eléctrico para suelos

2. Desenrosque la tapa del cepillo giratorio según la indicación y
saque el conjunto del cepillo giratorio de un lado para limpiarlo.
Después de la limpieza, vuelva a instalarlo siguiendo los pasos de
desmontaje.



Desmontaje y lavado de la salida HEPA

Notas
1. Preste atención a los objetos afilados como el vidrio para evitar

lesiones;
2. Todas las piezas deben estar completamente secas antes de

volver a instalarlas;
3. No frote ni aplique fuerza a la salida HEPA;
4. Durante el montaje, compruebe que la salida HEPA esté instalada

en su posición;
5. Deje de usar la máquina en caso de daños del filtro HEPA o por falta de

limpieza y mantenimiento.

Abra la tapa de salida y saque el filtro HEPA
1. Gire la tapa de salida hacia la izquierda para quitarlo

2. Saque el filtro HEPA

El filtro HEPA retirado se puede lavar con agua. No frote con fuerza. Después 
de la limpieza, vuelva a instalarlo siguiendo los pasos anteriores.



RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
El funcionamiento de su aparato puede dar lugar a errores y averías. Las 
siguientes tablas contienen posibles causas y notas para resolver mensajes 
de error o averías. Se recomienda leer atentamente las tablas siguientes para 
ahorrar tiempo y el dinero que puede costar la llamada al centro de servicio.

Problema

El aparato no se 
carga

La pantalla sigue 
parpadeando durante 
el funcionamiento del 
producto

- El interruptor de 
alimentación no está 
encendido durante la 
carga

- El aparato y los termi-
nales de carga no están 
en pleno contacto 

Batería baja 

- Encienda el aparato
- Asegúrese de que el 

aparato esté completa-
mente en contacto con 
el terminal de carga.

Cargue la batería a tiempo.

La pantalla muestra lo 
siguiente durante el 
funcionamiento del 
producto

La pantalla muestra lo 
siguiente durante el 
funcionamiento del 
producto

La pantalla muestra lo 
siguiente durante el 
funcionamiento del 
producto

La temperatura del paquete 
de baterías es anormal

Cepillo bloqueado

El flujo de aire está bloquea-
do 

Espere diez minutos y 
utilícelo cuando la 
temperatura vuelva a ser 
normal

Apague y reinicie, 
asegúrese de que el 
cepillo pueda girar 
normalmente.
Retire el cepillo, límpielo y 
vuelva a colocarlo.

Limpie la entrada del 
cepillo/tubo/recipiente 
para polvo.

Posible motivo Solución



NFORMACIÓN SOBRE ELIMINACIÓN Y RECICLAJE
Eliminación de aparatos viejos (solo para países de la UE)
Este aparato está etiquetado de acuerdo con la Directiva Europea 
2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE).
Esta directiva establece el marco para la recogida y reciclaje de aparatos 
desechados en toda la UE. ¡Los dispositivos marcados con este símbolo no 
deben desecharse junto con la basura doméstica!
Como fabricante, garantizamos el tratamiento y reciclaje ecológicos de los 
aparatos antiguos en el marco de la responsabilidad del producto.
Para más información sobre la recogida y eliminación de residuos, diríjase a 
su ayuntamiento o a su distribuidor (especializado). Ya durante el desarrollo 
de nuevos aparatos, prestamos atención a una alta reciclabilidad de los 
materiales utilizados. Con el sistema de recogida se consiguen altas tasas de 
reciclaje para reducir la carga sobre los vertederos y el medio ambiente.
Juntos, estamos haciendo una importante labor para la protección del 
medio ambiente.

ESPECIFICACIONES
1. Modelo del producto: V21L01APL10EU
2. Voltaje nominal del host: 22,2 V
3. Potencia nominal del host: 305W
4. Modelo de carga: MC2805B-V
5. Entrada de carga: 100-240V 50-60Hz
6. Salida de carga: 29V      , 0,5A
7. Modelo de batería: BP22220B
8. Voltaje nominal de la batería: 22,2 V
9. Capacidad de la batería: 2000 mAh 44,4Wh



for details.

MIDEA
2 in 1 
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ASPIRAPOLVERE

OPERAZIONE
   MANUALE D’ISTRUZIONI

Tutti i contenuti del manuale sono 
stati controllati attentamente. In 
caso di errori di stampa o 
incomprensioni nel contenuto, 
contattare il centro Servizi clienti 
di Midea.

Nota: in caso di miglioramento 
tecnico del prodotto, questo sarà 
incluso nella nuova edizione del 
manuale. Non verranno fornite 
ulteriori notifiche. Fare riferimento 
al prodotto reale per eventuali 
modifiche dell'aspetto e del colore 
del prodotto.                      L10
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI
Leggere attentamente il manuale prima dell'uso.
- Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito

dal produttore, dal suo agente di servizio o da personale
qualificato per evitare rischi.

- Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o
superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza se sono
state istruite sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e se ne
hanno compreso il funzionamento.

- Può comportare rischi. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere e�ettuate da bambini senza
supervisione.

- I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
- L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con

l'alimentatore fornito con l'apparecchio.
- L'apparecchio deve essere alimentato solo a bassissimo voltaggio,

corrispondente all’indicazione segnata sull'apparecchio.
- Se le batterie sono danneggiate, devono essere sostituite dal

produttore, dal suo agente di servizio o da personale qualificato
per evitare rischi.

- La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima della
pulizia o della manutenzione dell'apparecchio.

- Tenere l'aspirapolvere in posizione distesa quando non lo si
utilizza. L'aspirapolvere non si regge in piedi da solo, si prega di
metterlo sul supporto di base dopo l'uso.

- Quando fate una pausa, posizionare l’aspiratore sulla base o
lasciatelo in posizione distesa.

- Prima di caricare, leggere le istruzioni.
- Solo per uso interno, non esporre alla pioggia.
- ATTENZIONE: Gas esplosivi. Prevenire fiamme e scintille.

Assicurare una ventilazione adeguata durante la carica
- Scollegare l'alimentazione prima di e�ettuare o interrompere i

collegamenti alla batteria.
- Fare attenzione al rischio di impigliare capelli e indumenti larghi.
- Il caricabatteria non deve essere utilizzato se l'involucro è

danneggiato perché potrebbe causare scosse elettriche
- Le batterie danneggiate devono essere sostituite con batterie

nuove dello stesso tipo fornite dal produttore.
- Il caricabatteria è progettato per caricare la batteria ricaricabile

fornita dal produttore.



- Non utilizzare nessun altro caricabatteria per ricaricare la batteria
fornita dal produttore e non ricaricare altri tipi di batteria con
questo caricabatteria.

- Inoltre, non tentare di caricare batterie non ricaricabili con questo
caricabatterie.

- Prima della ricarica, verificare che il voltaggio indicata
sull'etichetta corrisponda al voltaggio di rete.

- Durante la ricarica, l'apparecchio deve essere posizionato in
un'area ben ventilata.

- Tenere il caricatore lontano da qualsiasi fonte di calore.
- Non inserire alcun oggetto nelle fessure di ventilazione del

caricatore.
- Non esporre il caricabatterie a pioggia, neve o altri ambienti con

elevata umidità.
- Non immergere l'apparecchio in acqua.
- Quando si toglie il caricabatteria dalla presa, tirare il corpo della

spina anziché il cavo di alimentazione per evitare pericoli.
- Non continuare a utilizzare l'apparecchio in questi casi e casi

simili:
caduta, impatto con un oggetto pesante, altri danni, ecc. Se si
verifica, far riparare il caricabatterie dal nostro agente di servizio.

- Non smontare il caricabatteria da soli per evitare incendi o scosse
elettriche.

- Rimuovere la spina dalla presa prima di pulire o e�ettuare la
manutenzione del caricabatteria.



INTRODUZIONE AL PRODOTTO

Macchina principale

Tubo di metallo

Spazzola elettrica 
per pavimenti

Bocchetta piatta Spazzola tonda



Modalità

MODE
Modalità

ACCESO/ SPENTO

Pulizia
1. Note 1. Per evitare l'ostruzione della presa d'aria, non utilizzare la macchi-

na per pulire rifiuti di grandi dimensioni (come grandi pezzi di carta e
pellicole d‘imballaggio);

2. Quando smaltite questo prodotto, rimuovere la batteria dalla macchina;
3. È vietato alterare la macchina ed i suoi accessori o cambiarne il cavo di

alimentazione o la batteria;
4. Non accendere la macchina durante il processo di ricarica.

AVVIO RAPIDO



1.

4.

2.

3.

5.

6.

7.

Nr. Istruzioni per la macchina

Premere “    ” per cominciare le pulizie;

La potenza di aspirazione sarà nella marcia intermedia; 

Premere “     ” per entrare in modalità manuale per 
controllare la potenza della macchina;

Premere “    ”di nuovo per spegnere la macchina;

La macchina verrà avviata in modalità di marcia media, 
come da impostazione predefinita; premere il “Pulsante 
di controllo della velocità” per entrare nella modalità di 
marcia alta (il display visualizzerà alta); premere due 
volte il “pulsante di controllo della velocità” per inserire 
la marcia bassa (il display visualizzerà la marcia bassa); e 
premere il "pulsante di controllo della velocità" per 
inserire la marcia intermendia;

Indicazione di carica. Quando il display rettangolare 
mostra il 10%, la carica è bassa e la batteria deve essere 
ricaricata; durante il processo di carica verrà indicata la 
potenza in percentuale e verrà visualizzato il simbolo di 
carica; quando il display rettangolare mostra 100%, la 
macchina è completamente carica.

Indicazione della carica durante il funzionamento (scari-
camento); Durante il funzionamento (scaricamento), il 
display rettangolare indicherà la carica in percentuale.

Le marce basse, medie e alte per la pulizia sono disponibili come 
segue:

Bassa Media Alta



Pulizia del contenitore raccogli polvere
Quando si desidera pulire il contenitore raccogli polvere, smontare il conte-
nitore. Puntare il coperchio inferiore del contenitore della polvere verso la 
spazzatura, premere l'interruttore “      ”.

Ricarica
Note
1. La batteria nn viene caricata in fabbrica, caricare completamente la

batteria prima di utilizzare il prodotto;
2. Non caricare il prodotto a una temperatura inferiore a 5°C o superiore a

40°C;
3. Durante il funzionamento, in caso di bassa potenza, il display rettangola-

re visualizzerà il 10% di potenza;
4. Quando la portata della macchina si riduce notevolmente e il tempo di

ricarica si allunga, contattare un professionista per sostituire la batteria,
non smontare la macchina da soli per evitare pericoli.



1.

4.

2.

3.

Nr. Istruzioni per l'uso

Inserire l'adattatore in una presa di corrente e sarà nello 
stato di accensione

Avviare la ricarica e il display indicherà l'avanzamento 
della ricarica in percentuale. 100% significa che la mac-
china è completamente carica e l'indicatore si spegnerà 
entro 10 minuti;

Durata della ricarica: 3-4 ore
Durata d’uso: ~ 8 minuti a marcia alta

~ 25 minuti a marcia media
~ 55 minuti a marcia bassa

Inserire il terminale dell'adattatore nel terminale di 
ricarica dell'aspirapolvere



PULIZIA E MANUTENZIONE
Smontaggio e pulizia del contenitore raccoglipolvere

Note
Per mantenere la potenza di aspirazione dell'aspirapolvere, pulire regolar-
mente la polvere al suo interno.

Posizionare la macchina come mostrato in figura. Premere con una mano i 
pulsanti di bloccaggio del contenitore della polvere su entrambi i lati della 
macchina ed estrarre contemporaneamente il contenitore della polvere;

Rimuovere manualmente la maggior parte della sporcizia all'interno del 
contenitore della polvere nel modo seguente:
1. Retire o copo do pó para limpar o seu filtro. Consulte Desmontagem e

Limpeza do Copo de Pó para mais detalhes;
2. Retire o copo do pó, abra a sua tampa inferior e limpe-o manualmente;

3. Aprire direttamente il coperchio inferiore del contenitore della polvere e
pulirlo manualmente.



Smontaggio e pulizia del filtro

Note
1. Le parti all'interno del contenitore della polvere possono essere pulite

con acqua:
2. Assicurarsi che tutte le parti siano asciugate prima di rimontarle.

Estrarre il filtro dal contenitore della polvere

Dopo aver pulito il contenitore raccoglipolvere, rimontarlo in ordine inverso

Reinstallare il contenitore della polvere sulla macchina

1. Appoggiare la parte
rimossa in piano;

2. Rimuovere la spugna
del filtro del conteni-
tore della polvere;

3. Forare la leva del
filtro per tirare fuori
il filtro;



Smontare e pulire la spazzola elettrica per pavimento

Note
1. Per garantire il funzionamento della spazzola elettrica per pavimenti,

pulirla quando la spazzola rotante o le ruote sono avvolte o macchiate
dai rifiuti;

2. Prima dello smontaggio e della manutenzione assicurarsi che la spazzo-
la elettrica per pavimenti sia ferma;

3. Non è consigliabile lavare la spazzola per pavimenti con acqua. I capelli
avvolti su di essa possono essere tagliati con forbici o lame. La polvere
attaccata alla spazzola rotante può essere pulita con una spazzola.

1. Premere il pulsante per rimuovere la spazzola elettrica per pavimenti

2. Svitare il coperchio della spazzola rotante secondo le indicazioni ed
estrarre la spazzola rotante da un lato per pulirla. Dopo la pulizia, reinstal-
larla seguendo le fasi di smontaggio.



Smontaggio e lavaggio del filtro HEPA

Note
1. Prestare attenzione agli oggetti appuntiti come il vetro per evitare

lesioni;
2. Tutte le parti devono essere completamente asciutte prima di essere

rimontate;
3. Non strofinare o applicare alcuna forza sul filtro HEPA;
4. Durante il montaggio, verificare che il filtro HEPA sia installato in

posizione;
5. Interrompere l'uso della macchina in caso di danni a HEPA o pulizia e

manutenzione insu�cienti

Aprire il coperchio della presa ed estrarre l'HEPA
1. Ruotare il coperchio dello sbocco in senso antiorario per rimuoverlo.

2. Estrarre il filtro HEPA

L'HEPA rimosso può essere lavato delicatamente con acqua. Non strofinare 
con grande forza. Dopo la pulizia, reinstallarlo seguendo i passaggi prece-
denti.



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Il funzionamento dell'apparecchio può portare a errori e malfunzionamenti. 
Le seguenti tabelle contengono possibili problemi e note per la risoluzione di 
un messaggio di errore o di un malfunzionamento. Si consiglia di leggere 
attentamente le tabelle seguenti per risparmiare tempo e denaro che 
potrebbero incorrere facendo la chiamata al centro servizi.

Problema

O aparelho não 
carrega

- O interruptor de alimen-
tação não está ligado
durante o carregamento

- O aparelho e terminais de
carregamento não estão
em contacto completo

Batteria scarica

- Ligue o aparelho
- Certifique-se que o

aparelho está em
contacto completo com
o terminal de carrega-
mento

Si prega di caricare la 
batteria in tempo.

La schermata durante 
il funzionamento del 
prodotto 

La schermata durante 
il funzionamento del 
prodotto 

La schermata durante 
il funzionamento del 
prodotto 

La temperatura del pacco 
batteria è anormale

Spazzola bloccata

Il flusso d'aria è bloccato per 
qualche ragione

Attendere dieci minuti e 
utilizzarlo quando la 
temperatura è tornata alla 
normalità

Spegni e riavvia, assicurati 
che la  spazzola  possa 
ruotare normalmente.
Rimuovere la spazzola, 
pulirla e rimontare.

Pulire l'ingresso della 
spazzola/tubo/contenito-
re della polvere.

Possibile motivo Soluzione

Il display dello schermo 
continua a lampeggia-
re durante il funziona-
mento del prodotto



INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO E RICICLO
Smaltimento di vecchi elettrodomestici (solo per i paesi dell'UE)
Questo apparecchio è etichettato in conformità con la Direttiva Europea 
2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
La direttiva fornisce il quadro per il ritiro e il riciclaggio delle apparecchiatu-
re di scarto in tutta l'UE. I dispositivi contrassegnati da questo simbolo non 
devono essere smaltiti nei rifiuti domestici!
In qualità di produttore, garantiamo un trattamento ecocompatibile e il 
riciclaggio di vecchi apparecchi nell'ambito della responsabilità del prodotto.
Per ulteriori informazioni sulla raccolta e lo smaltimento, contattare l'autorità 
locale, il consiglio comunale o il rivenditore (specializzato). Già durante lo 
sviluppo di nuovi elettrodomestici, prestiamo attenzione all’elevata riciclabi-
lità dei materiali utilizzati. Elevati tassi di riciclaggio sono raggiunti attraver-
so il sistema di ritiro al fine di ridurre l'onere per le discariche e l'ambiente.
Insieme diamo un contributo importante alla protezione dell'ambiente.

SPECIFICATIONS
1. Modello di prodotto: V21L01APL10EU
2. Voltaggio massimo: 22.2V
3. Potenza massima: 305W
4. Modello di ricarica: MC2805B-V
5. Ingresso di ricarica: 100-240V 50-60Hz
6. Uscita di ricarica: 29V       ,0.5A
7. Modello di batteria: BP22220B
8. Voltaggio della batteria: 22.2V
9. Capacità della batteria: 2000mAh 44.4Wh



for details.
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ASPIRADOR

OPERAÇÃO
MANUAL DE INSTRUÇÕES

O conteúdo do manual foi cuidado-
samente verificado na íntegra. Se 
existirem erros na impressão ou 
mal-entendidos no conteúdo, entre 
em contacto com o centro de apoio 
ao cliente da Midea.

Nota: Sempre que haja uma 
melhoria técnica do produto, esta 
será incluída na nova edição do 
manual. Não será fornecida mais 
nenhuma notificação. Consulte o 
produto real para quaisquer 
alterações na aparência e cor do 
produto.                      L10
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
Leia o manual antes de utilizar.
- Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído 

pelo fabricante, agente de assistência ou pessoas qualificadas 
para evitar perigos.

- Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos e 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas 
ou com falta de experiência e conhecimento caso recebam 
supervisão durante a utilização ou recebam instrução sobre a 
mesma de forma segura e compreendam os perigos envolvidos. A 
limpeza e manutenção não devem ser realizadas por crianças sem 
supervisão.

- As crianças não devem brincar com o aparelho.
- O aparelho deve ser utilizado unicamente com a unidade de 

alimentação fornecida com o aparelho.
- O aparelho deve ser ligado unicamente a uma voltagem extra 

baixa de segurança correspondente à marcação no aparelho.
- Se as baterias estiverem danificadas, devem ser substituídas pelo 

fabricante, agente de assistência ou pessoas qualificadas para 
evitar perigos.

- A ficha deve ser removida da tomada antes de limpar ou realizar a 
manutenção do aparelho.

- Mantenha o aspirador na horizontal quando o armazenar. O 
aspirador não se mantém na vertical sozinho; coloque-o no 
suporte de base após a sua utilização.

- Quando fizer uma pausa com o aspirador, coloque-o no suporte 
de base ou deixe-o na horizontal.

- Leia as instruções antes de carregar.
- Apenas para uso no interior; não exponha à chuva.
- AVISO: Gases explosivos. Previna chamas e faíscas. Garanta 

ventilação adequada durante o carregamento
- Desligue a alimentação antes de ligar ou desligar as conexões à 

bateria.
- Cuidado com o risco de ficar preso com o cabelo e com a roupa 

larga.
- O carregador não deve ser utilizado se o revestimento estiver 

danificado, pois isso causará perigo de choque elétrico.
- As baterias danificadas devem ser substituídas por novas do 

mesmo tipo fornecidas pelo fabricante.
- O carregador da bateria é concebido para carregar a bateria 

recarregável fornecida pelo fabricante.



- Não utilize qualquer outro carregador para recarregar a bateria
fornecida pelo fabricante e não tente recarregar outros tipos de
bateria com este carregador.

- Também não tente carregar baterias não recarregáveis com este
carregador.

- Antes de carregar, verifique se a voltagem especificada na
etiqueta de marcação corresponde à voltagem da rede.

- Durante o carregamento, o aparelho deve ser colocado numa área
bem ventilada.

- Mantenha o carregador longe de todas as fontes de calor.
- Não insira nenhum item através das aberturas de ventilação no

carregador.
- Não exponha o carregador à chuva, neve ou qualquer outro

ambiente de alta humidade.
- Não mergulhe o aparelho em água.
- Quando desligar o carregador da tomada, puxe pelo corpo da

ficha em vez do cabo de alimentação para evitar perigo.
- Não continue a utilizar o aparelho em situações como:

queda, impacto por um objeto pesado, outros meios de dano, etc.
Se ocorrerem estas situações, envie o carregador para o nosso
agente de serviço para reparação.

- Não desmonte o carregador de bateria sozinho para evitar o risco
de incêndio ou choque elétrico.

- Remova a ficha da tomada antes de limpar ou realizar a
manutenção do carregador.



INTRODUÇÃO DO PRODUTO

Máquina Principal

Tubo de Metal

Escova Elétrica 
para Chão

Bocal Plano Escova Redonda



modo

MODE
modo

Ligado/ Desligado

Limpeza
1. Notas 1 Para evitar o bloqueio da ventilação, não utilize a máquina para

limpar grandes resíduos (tais como papéis grandes e películas de emba-
lagem);

2. Quando eliminar este produto, remova a bateria da máquina;
3. É proibido alterar a máquina e os seus acessórios ou mudar o seu cabo

de alimentação ou bateria;
4. A máquina não pode ser ligada durante o processo de carregamento.

INICIAR RÁPIDO



1.

4.

2.

3.

5.

6.

7.

Nº Instrução para a máquina

Pressione “    ” para iniciar a limpeza;

A força de sucção estará na potência média; 

Pressione “    ” para entrar no modo manual e controlar a 
potência da máquina;

Pressione “    ” novamente para desligar a máquina;

A máquina será iniciada no modo médio por defeito; 
pressione o "Botão de Controlo de Velocidade" para 
entrar no modo alto (o visor mostrará alto); pressione o 
"Botão de Controlo de Velocidade" duas vezes para 
entrar no modo baixo (o visor mostrará baixo); e pressio-
ne o "Botão de Controlo de Velocidade" para entrar no 
modo médio;

Indicação de carregamento Quando o ecrã retangular 
exibe 10%, a energia está fraca e a bateria deve ser 
carregada; durante o carregamento, a energia será 
indicada em percentagem e o símbolo de carregamento 
será exibido; e quando o ecrã retangular exibir 100%, a 
máquina está totalmente carregada.

Indicação da energia durante o funcionamento (descar-
ga); Durante a operação (descarga), o ecrã retangular 
indica a energia em percentagem.

Os modos baixo, médio e alto estão disponíveis para limpeza da 
seguinte forma:

Baixo Meio Alto



Limpeza o copo do pó
Quando desejar limpar o copo do pó, desmonte a unidade principal, aponte 
a tampa inferior do copo do pó para o lixo e pressione o interruptor “      ”.

Carregamento
Notas
1. A bateria não é carregada na fábrica, por isso carregue totalmente a

bateria antes de utilizar o produto;
2. Não carregue o produto a uma temperatura inferior a 5°C ou superior a

40°C;
3. Durante o funcionamento do produto, em caso de bateria fraca, o ecrã

rectangular mostra 10% de energia;
4. Quando o alcance da máquina se tornar significativamente mais curto e

o tempo de carregamento se tornar mais longo, contacte um profissio-
nal para substituir a bateria e não desmonte a máquina por si para evitar
perigo.



1.

4.

2.

3.

Nº Instruções de Operação

Insira o adaptador numa tomada elétrica e o adaptador 
estará no estado ligado

Comece a carregar, e o ecrã indica o progresso do 
carregamento em percentagem. 100% significa que a 
máquina está totalmente carregada, e o indicador 
desliga-se em 10 minutos;

Duração do carregamento: 3-4 horas
Duração da operação: ~ 8 minutos no modo alto

~ 25 minutos no modo médio
~ 55 minutos no modo baixo

Insira o terminal do adaptador no terminal de carrega-
mento do aspirador



LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Desmontagem e limpeza do copo do pó

Notas
Para manter a força de sucção do aspirador, limpe regularmente o pó que 
se encontra no seu interior.

Coloque a máquina como mostra a figura. Pressione os botões de bloqueio 
do copo do pó em ambos os lados da máquina com uma mão e puxe o 
conjunto do copo do pó ao mesmo tempo;

Remova manualmente a grande quantidade de sujidade dentro do copo do 
pó da seguinte forma:
1. Retire o copo do pó para limpar o seu filtro. Consulte Desmontagem e

Limpeza do Copo de Pó para mais detalhes;
2. Retire o copo do pó, abra a sua tampa inferior e limpe-o manualmente;

3. Abra diretamente a tampa inferior do copo do pó e limpe-o manualmente.



Desmontagem e limpeza do filtro

Notas
1. As peças dentro do copo do pó podem ser limpas com água:
2. Certifique-se que todas as peças estão secas antes de as voltar a

montar.

Tire o filtro do copo do pó

Depois de limpar o copo do pó, volte a montá-lo seguindo os passos ao 
contrário

Volte a instalar o copo do pó na máquina

1. Coloque o conjunto
removido plano;

2. Remova a esponja do
filtro do copo do pó;

3. Fure a alavanca do
filtro para retirar o
conjunto do filtro;



Desmontagem e limpeza de escova elétrica para chão

Notas
1. Para assegurar o funcionamento da escova elétrica para chão, limpe-a

quando a escova ou as rodas estiverem enroladas ou manchadas por
resíduos;

2. Antes da desmontagem e manutenção, certifique-se que a escova
elétrica para chão está parada;

3. Não recomendamos lavar a escova para o chão com água. O cabelo
enrolado pode ser cortado com uma tesoura ou lâminas. O pó preso à
escova rotativa pode ser limpo com uma escova.

1. Pressione o botão para remover a escova elétrica para chão

2. Desaparafuse a tampa da escova rotativa de acordo com a indicação e
puxe o conjunto da escova rotativa de um dos lados para a limpar. Após
a limpeza, reinstale de acordo com os passos de desmontagem.



Desmontagem e lavagem do HEPA de saída

Notas
1. Tenha atenção a objetos cortantes, como vidro, para evitar ferimentos;
2. Todas as peças devem estar completamente secas antes de voltar a

montar;
3. Não esfregue ou aplique qualquer força ao HEPA de saída;
4. Durante a montagem, verifique se o HEPA de saída está bem instalado;
5. Pare de utilizar a máquina em caso de danos ao HEPA ou limpeza e

manutenção insuficientes.

Abra a tampa da saída e retire o HEPA
1. Rode a tampa da saída no sentido contrário aos ponteiros para a

remover

2. Puxe o HEPA de saída

O HEPA removido pode ser lavado suavemente com água. Não o esfregue 
com muita força. Após a limpeza, reinstale de acordo com os passos acima.



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
O funcionamento do seu aparelho pode conduzir a erros e avarias. As 
tabelas seguintes contêm possíveis causas e notas para a resolução de uma 
mensagem de erro ou avaria. Recomendamos que leia cuidadosamente as 
tabelas abaixo, a fim de poupar o seu tempo e dinheiro que pode custar na 
chamada para o centro de serviço.

Problema

O aparelho não 
carrega

O ecrã continua a 
piscar durante o 
funcionamento do 
produto

- O interruptor de alimen-
tação não está ligado
durante o carregamento

- O aparelho e terminais de
carregamento não estão
em contacto completo

Bateria fraca

- Ligue o aparelho
- Certifique-se que o

aparelho está em
contacto completo com
o terminal de carrega-
mento

Carregue a bateria.

O ecrã durante o 
funcionamento do 
produto

O ecrã durante o 
funcionamento do 
produto

O ecrã durante o 
funcionamento do 
produto

A temperatura do conjunto 
de baterias está anormal

Escova presa

O fluxo de ar está bloqueado 
por alguma coisa

Aguarde dez minutos e 
utilize após a temperatura 
voltar ao normal

Desligue e reinicie, 
certifique-se que a escova 
roda normalmente.
Retire a escova, limpe-a e 
voltar a montar.

Limpe a entrada da 
escova/tubo/copo do pó.

Razão possível Solução



INFORMAÇÕES SOBRE ELIMINAÇÃO E RECICLAGEM
Eliminação de aparelhos antigos (apenas para países da UE)
Este aparelho está rotulado em conformidade com a Diretiva Europeia 
2012/19/UE para Equipamento Eléctrico e Electrónico Utilizado (WEEE).
A diretiva fornece o enquadramento para a recolha e reciclagem de equipa-
mentos utilizados a nível da UE. Os dispositivos marcados com este símbolo 
não devem ser eliminados no lixo doméstico!
Como fabricante, asseguramos o tratamento e reciclagem ambientalmente 
corretos de aparelhos antigos no âmbito da responsabilidade do produto.
Para mais informações sobre recolha e eliminação, contacte a sua autorida-
de local, a câmara municipal ou o seu revendedor (especializado). Já duran-
te o desenvolvimento de novos aparelhos, prestamos atenção a uma eleva-
da reciclabilidade dos materiais utilizados. São alcançadas altas taxas de 
reciclagem através do sistema de retoma, a fim de reduzir a carga sobre os 
aterros e o ambiente.
Juntos, estamos a dar um contributo importante para a proteção ambiental.

ESPECIFICAÇÕES
1. Modelo do Produto: V21L01APL10EU
2. Voltagem Nominal da Unidade Principaç: 22,2V
3. Potência Nominal da Unidade Principal: 305W
4. Modelo de Carregamento: MC2805B-V
5. Entrada de Carregamento: 100-240V 50-60Hz
6. Saída de Carregamento: 29V      ,0,5A
7. Modelo da Bateria: BP22220B
8. Voltagem Niminal da Bateria: 22,2V
9. Capacidade da Bateria: 2000mAh 44,4Wh




